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KOIHnKRIJK DELGIE. 

AJ)VIES VAN nE HAAD VAN SrATE. 
----------------------------- 

De RAl-w VAH STATE7 afdeling 
we t gcv i.ng , eerste karne r , de 6e 
mc i. Î 958 door de Iilinister van Open­ 
baar Otlderwijs vc r zo ch't hem van 
advies te dienen over een. ontwerp 
van ''koninklijl;: beslui.t van 8 de­ 
cember 1955, houdende regeling der 
werking en der procedure van de 
raad van beroep voor het onderwij­ 
zend personeel van hot gesubsi­ 
dioerd bi j zon.dc r ond(~rwij s 11, heeft 
de 16e mei 1958 het volgend advies 
gegeven: 

L. 6246/1. 

AVIS DU CONSEIL D I E~rAT. 
-------------------~--~ 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
d r> ] e~ gYl' s Lat i. O'Il "l"'''' 'l' è r r-. " - ' .. IJ ".l::' ~l ... .I. ~J.V chambre, 
saisi par la Ministra de llIns­ 
tl'uction pub Lt quo , le 6 rna L 1958, 
d'une; demanda d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "mo di.fiant 
l'arrêté royal du 8 décembre 1955 
f'ä.xarrt les règles de fonctionne.­ 
ment ot la pro cé dure de la Chambr-e 
de recours du personnel enseignant 
do l'enseignement privé subven­ 
tionné!', 8. donné le Î 6 mai 1958 
l'avis suivant: 

COQP,O 
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J3ij het ontwerp zijn cl" volgendn opmGrlün- 
gen te maken : 

Het opschrift m.oet aanvangori a Ls volgt : 
"Koninklijk besluit tot wijziging van het ••• 11. 

In het twee de li. d van de aanhef' vervange 
men "herzien" door IIgelet op". 

Men vu..lle de tweode consi.derans aan als 
vo 19t : "van het gesubsidieerd bij zonder onderwij s "; 

In de Prnriae versie van az-t ikeL 1 schrijve 
men "président" met een klein(j letter .. 

Verdor schrappe men in de inleidende zin van 
dit artikel het 'I/voord "vo crme Ld ", late mon eon do 
nieuwe tekst de vo.rmc Ld.i.ng lIartiJwl 1 î Il voorafgaan, 
en s chri jve men 11 een afgevaardigde van een e r-kcride 
syndicale organi.satie Il, in plaats van "e eri s yn d'i caa.L 
af gevaardi gde ", 

Het laatste lid van de Nederlandse vcrsi.e 
van hetzelfde a.r tLkcL zou beter luiden a Le- volgt : 

l~en door de Minister 
is gelast ter zitting de pen te 
het zittingsblad bij te houden. 
chief der afdeling:!. 

aangesteld griffier 
voeren en bepaaldelijk 
Hij bewaart het ar- 

In de inleidende zin lian artikel 2 schrijve men 
!Idool' de volgende bepalingon" in pl2.ats van "do vol­ 
gende bepalingen Il. 

. .. /.., .. 
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Aan do nieuwo tokst late Elon de vennel.ding 
"Artikel î611 voorafgaan. 

In het eerste lid ware het geradeD de door 
de wo t gebrui.k-Ge uät dr-uklri.ng t o bezigen. Non schrijve 
derhalve "de leden gekozen onder hot onderwijzend per­ 
soneel van de gosubsidieerde bij zondere inri. cht Lngen ", 

In het tweede lid schrappe men de woorden 
"V2,n f'e dc ra t i.es fi. 
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mots 
L'inti tulé n é- r-Lan daas doi.t débuter pa.r les 

"KoninklijL besluit tot wijziging van het ••• ". 

A l'alinéa 2 du préambule y i.l convient de 
remplacer 10 mot "r-evu If par "vu '". 

L ~ . , " d" t" "' At l Pt l' . 0 aeUXleme conSl eran aovral-C e re comp e e 
par Lo s mots ~ 11 de l' cn so i gnemen t privé subventionné" ~ 

A l'a.rticle 'l o.r , Lo mot "président" dc.i t êtro 
écrit avec une minuscule. 

En outre 9 dans la phrase liTninaj.re de cet 
article, i.l conviend.rai t de supprimer le mot "préraI)pelé"? 
de faire débuter le texte nouveau. par la mention 
"article 11 Il e,t Id' éc.rire "un d élegué d'une organisation 
syndicale ~=-1W1! au lieu de; Bun délégué ayn.d.l.ca.L'! , 

Le dornier alinéa de la vers~on née~landaise 
du môme article gagnerait à être rédigé COI.'1L1e suit : 

HEen doo.l' de Hinister aangesteld griffier is 
gelast ter zitting do pen te voeren en bepaaldelijk 
het zittingsblad bij te houden. Hij bewaar-t het ar chä.ef 
der af do Ll.ng " , 

Dans la version n ée r-Lan da Lsc de la phrase 
liminaire do l t article 2 il s I indique d'écrire !I door 
do volgonde be pa Lâ.ngen " au lieu de 11 c~c volgende bopa­ 
lingon" . 
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Le texte nouveau devrait être précédé de la 
mention "ll,j.~ticle 16l!. 

1:,. 11 alinéa 1 er? il conviant do reprendre 11 ex­ 
pression emp.l.oyéc dans la loi, savoir : "los membres 
choisis parmi le personnel ensoignant des établissements 
pri.vés subventionnes l' • 

A l'alinéa 2, les mots "do féaérati_ons" dc­ 
vr-aa orrt être supprimés. 
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De kamer was s amengc s t o Ld uát 

de Heren J. SUETEHS, 
Messieurs : 

G. VAN BUNNEN? 
K. l<ù2:ES, 

Ji'. VAN GOETHEM, 

G. VAlT rIEC:-Œ, 

Mevrouw 
Madame 

J. DE .KOSTEn, 
o . 

Ile overccmstemùling tussen de 
Nederlandse en do Frause tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS .. 

Het verslag werd uitgebracht 
doer de H. J. SAROT, substituut. 

DE GRIFFIER. LE GREFFIER, 

(get.) J. Dl~ KOSTER. 

La chambre était composée de 

eerste-vcorzitter, 
prem.ier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d1Etat, 

bijzittors van de 
afdeling we t govi.ng , 
assesseurs de la 
section de l~gislation~ 

adj unct-griffieT', 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la versi.on 
française a été v~rifiée sous 
le contrôle de M. J. SUE1::8NS. 

Le .. rapport a été présenté par 
M. J. SAROT, substitut. 

.LE PlmSIDEITT, 

(gat. ) J. SUE::eENS. 


